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. REPUBLIKA HRVATSKA 
ŽUPANIJA SPLITSKO-DALMATINSKA 

GRAD SINJ 
GRADONAČELNIK 

KLASA: 340-01/25-01/8 
URBROJ: 2181-8-03-25-3 
Sinj, 31.03.2025. godine 

GRADSKO VIJEĆE GRADA SINJA 
n/r predsjednika 

Petar Župić 

Na temelju čl. 48. st. 1. točke. 1. i čl. 35. st. 1. točke. 2. Zakona o lokalnoj 
i područnoj (regionalnoj) samoupravi (,,Narodne Novine“ br. 33/01, 60/01, 
129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 
98/19, 144/20), čl. 52. Statuta Grada Sinja (,Službeni glasnik Grad Sinj“ br. 
2/21) i čl. 70. st. 2. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Sinja (,, Službeni glasnik 
Grada Sinja“ broj 02/10, 02/13 i 02/21), prosljeđujem Gradskom vijeću Grada 
Sinja na razmatranje i usvajanje Prijedlog Odluke o davanju prethodne 
suglasnosti na opće uvjete isporuke komunalne usluge obavljanja 
djelatnosti komunalnog linijskog prijevoza putnika na području Grada 
Sinja. 

U skladu s člankom 72. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Sinja 
G,Službeni glasnik Grada Sinja“ br. 02/10, 02/13 i 02/21) na radnim tijelima 
objašnjenja i obrazloženja u ime predlagatelja davati će naknadno određeni 
predstavnik izvršne vlasti, dok izvjestitelji ove točke dnevnog reda na sjednici 
Gradskog vijeća Grada Sinja biti će Gradonačelnik Grada Sinja Miro Bulj i v.d. 
Pročelnica: Upravnog odjela za komunalni sustav, Slavica Matić, mag. ing. 
aedif. 



OBRAZLOŽENJE 
uz prijedlog Odluke o davanju prethodne suglasnosti na opće uvjete isporuke 

komunalne usluge obavljanja djelatnosti komunalnog linijskog prijevoza putnika 

na području Grada Sinja 

1. Pravni temelj 

Pravni temelj za donošenje ovog akta sadržan je u odredbi čl. 35. st. 1. toč. 2. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (,,Narodne novine br. 33/01, 60/01- vjerodostojno tumačenje 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 36/09, 150/1 1, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19, 144/20 ), čl. 24. st. 1. toč 4. u svezi s čl. 30. st. 2. Zakona o komunalnom gospodarstvu (Narodne novine“ broj 68/18, 110/18 i 32/20), te odredbi čl. 34. Statuta Grada Sinja (,,Službeni glasnik Grada Sinja“ br. 2/21), kojima je propisana nadležnost Gradskog vijeća Grada Sinja za donošenje ove Odluke. 

2. Ocjena stanja, osnovni cilj odnosno svrha koja se želi postići 

Pravni temelj za donošenje Odluke je odredba čl. 24. st. 1. toč 4. u svezi s čl. 30. st. 2. Zakona o komunalnom gospodarstvu (,,Narodne novine“, broj 68/18, 110/18 — Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske i 32/20), kojom je propisano da isporučitelj_ komunalne usluge koji obavlja uslužnu komunalnu djelatnost u svrhu obavljanja te djelatnosti u skladu s Zakonom o komunalnom gospodarstvu i propisima donesenim na temelju istog zakona te u skladu s posebnim propisima donosi opće uvjete isporuke komunalne usluge i sklapa s korisnikom komunalne usluge ugovor o isporuci komunalne usluge. 
Na temelju Odluke Gradskog vijeća o komunalnom linijskom prijevozu putnika na području Grada Sinja, KLASA: 340-01/24-01/44, URBROJ: 2181-8-01-24-2 od dana 21.09.2024.god., je određeno da se postupak odabira prijevoznika provodi prema odredbama 

važećih Zakona o cestovnom prijevozu, Zakona o javnoj nabavi i Zakona o komunalnom gospodarstvu i Uredbi (EZ) br. 1370/2007. 
Slijedom navedenoga, Gradonačelnik je donio Odluku o plaćanju naknade komnalnog linijskog prijevoza putnika na području Grada Sinja i Odluku o linijama i zonama komunalnog linijskog prijevoza putnika na području Grada Sinja, a koje su objavljene u »Službenom glasniku Grada Sinja“ broj 8/24. 
Zatim je imenovano stručno povjerenstvo za provedbu postupka jednostavne nabave za uslugu ,,Javnog prijevoza putnika kao uslužne komunalne djelatnosti komunalnog linijskog prijevoza na području Grada Sinja. 
Stručno povjerenstvo je objavilo poziv za dostavu ponuda u svezi navedene usluge dana 25. veljače 2025. god., ev. broj. 42/2025. 
Na temelju provedenog postupka jednostavne nabave stručno povjerenstvo je dana 04.03.2025.god., pristupilo otvaranju zaprimljenih ponuda i sastavilo Zapisnik o postupku 

otvaranja ponuda KLASA: 030-01/25-01/6, URBROJ: 21 81-8-03-25-11. 
Nadalje, Stručno povjerenstvo je dana 06.03.2025. god., pristupilo pregledu i ocjeni 

ponuda i sastavilo Zapisnik o pregledu i ocjeni ponuda KLASA: 030-01/25-01/6, URBROJ: 2181-8-03-25-16. 
Na temelju pregleda i ocjene ponuda stručno povjerenstvo je predložilo Gradonačelniku sklapanje ugovora sa najpovoljnijim ponuditeljem LONE d.o.0., Ulica Hrvoja Vukčića Hrvatinića 20, 21236 Vrlika, OIB: 00512645870. 
Slijedom navedenoga Gradonačelnik je donio Odluku o odabiru najpovoljnije ponude KLASA: 030-01/25-01/6, URBROJ: 2181-8-03-25-17 dana 06.03.2025. god. 



Budući da je obavljanje komunalnog linijskog prijevoza putnika na području Grada Sinja uslužna komunalna djelatnost sukladno čl. 24. st. 1. toč. 4. Zakona o komunalnom gospodarstvu (,,Narodne novine“ broj 68/18, 110/18 i 32/20), a na temelju čl. 30. st. 1., u svezi st. 3., istog Zakona, tvrtka LONE d.o.0., Ulica Hrvoja Vukčića Hrvatinića 20, 21236 Vrlika, OIB: 00512645870, dužna je donijeti opće uvjete isporuke komunalne usluge kojima se utvrđuju: 
1. uvjeti pružanja odnosno korištenja komunalne usluge, 
2. međusobna prava i obveze isporučitelja i korisnika komunalne usluge, 
3. način mjerenja, obračuna i plaćanja isporučene komunalne usluge 
Sukladno čl. 30. st. 2. i 4. Zakona o komunalnom gospodarstvu (,,Narodne novine“, broj 68/18, 110/18 — Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske i 32/20), opće uvjete donosi isporučitelj komunalne usluge, uz prethodnu suglasnost predstavničkog tijela jedinice lokalne 

samouprave, a isti se objavljuju u službenom glasniku jedinice lokalne samouprave, na njezinim mrežnim stranicama, te na oglasoj ploči i mrežnim strancama isporučitelja komunalne usluge. 
Isporučitelj komunalne usluge dužan je se pridržavati općih uvjeta isporuke komunalne usluge i ugovora o isporuci komunalne usluge. 
Slijedom iznesenog, tvrtka LONE d.o.0., Ulica Hrvoja Vukčića Hrvatinića 20, 21236 Vrlika, OIB: 00512645870, dostavila je Opće uvjete isporuke komunalne usluge obavljanja komunalnog linijskog prijevoza putnika na području Grada Sinja, KLASA: 340-01/25-01/8, URBROJ: 25-1, dana 14.03.2025.god., radi dobivanja prethodne suglasnosti Gradskog vijeća Grada Sinja na iste. 

S obzirom na sve iznijeto, predlaže se Gradskom vijeću donošenje Odluke kao u predloženom tekstu. 

3. Procjena sredstava potrebnih za provođenje Prijedloga Odluke o davanju 
prethodne suglasnosti na opće uvjete isporuke komunalne usluge obavljanja djelatnosti komunalnog linijskog prijevoza putnika na području Grada Sinja 

Za realizaciju Prijedloga Odluke nije potrebno osigurati sredstva u Proračunu. 

4. Tekst prijedloga Prijedloga Odluke o davanju prethodne suglasnosti na opće 
uvjete isporuke komunalne usluge obavljanja djelatnosti komunalnog linijskog prijevoza putnika na području Grada Sinja 

- Privitak 

5. Donositelj 

- Gradsko vijeće Grada Sinja 

6. Prilozi 

- Opći uvjeti isporuke komunalne usluge obavljanja djelatnosti komunalnog linijskog 
prijevoza putnika na području Grada Sinja 



pr 
. REPUBLIKA HRVATSKA 
ZUPANIJA SPLITSKO-DALMATINSKA 

GRAD SINJ 
GRADSKO VIJEĆE 

KLASA: 340-01/25-01/8 
URBROJ: 2181-8-01-25-4 
Sinj, _. travnja 2025. godine 

Na temelju članka 30. st. 2. Zakona o komunalnom gospodarstvu (,,Narodne novine“, broj 68/18, 110/18 — Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske i 32/20), članka 34. Statuta Grada Sinja (,,Službeni glasnik Grada Sinja“ broj 2/21), Gradsko vijeće Grada Sinja, na _. sjednici održanoj dana _. travnja 2025.godine, donijelo je 

ODLUKU 
o davanju prethodne suglasnosti na opće uvjete isporuke komunalne usluge obavljanja 

djelatnosti komunalnog linijskog prijevoza putnika na području Grada Sinja 

Članak 1. 

Daje se prethodna suglasnost na Opće uvjete isporuke komunalne usluge obavljanja djelatnosti komunalnog linijskog prijevoza putnika na području Grada Sinja, tvrtki LONE d.0.0., Ulica Hrvoja Vukčića Hrvatinića 20, 21236 Vrlika, OIB: 00512645870. 

Članak 2. 

Opći uvjeti isporuke komunalne usluge obavljanja djelatnosti komunalnog linijskog prijevoza putnika na području Grada Sinja nalaze se u privitku ove Odluke i čine njezin sastavni dio. 

Članak 3. 

Opći uvjeti iz čl. 1., ove Odluke, objaviti će se u Službenom glasniku Grada Sinja, na mrežnim stranicama Grada Sinja www.sinj.hr te na oglasnoj ploči i mrežnim stranicama isporučitelja komunalne usluge. 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu prvi dan nakon dana objave u ,,Službenom glasniku Grada Sinja“. 

Predsjednik Gradskog vijeća: 

Petar Župić, ing. 



GRAD SINJ 

KOŽNI 
202504014 

REPUBLIKA HRVATSKA 
A ŽUPANIJA 



Na temelju či. 30 i 133. st. 3. Zakona o komunalnom gospodarstvu (NN br. 68/18, 
110/18 i 32/20), Lone d.o.o. iz Vrlike, H.V. Hrvatinića 20, OIB: 0512645870, kao 
isporučitelj komunalne usluge prijevoza putnika donosi 

OPĆE UVJETE ISPORUKE 
komunalne usluge linijskog prijevoza putnika 

I. OPĆE ODREDBE 
Članak 1. 

Ovim Općim uvjetima utvrđuju se uvjeti obavljanja komunalne usluge linijskog 
prijevoza putnika, međusobna prava i obveze isporučitelja i korisnika usluge te cijena 
usluge, a sve u skladu sa Ugovorom o pružanju komunalne usluge i o naknadi 
troškova prijevoza putnika u javnom prometu 
Prijevozom putnika u smislu ovih općih uvjeta smatra se javni linijski prijevoz putnika 
na području Grada Sinja, odnosno na području na kojem isporučitelj obavlja 
komunalnu uslugu prijevoza. 

Članak 2. 

Prijevoz putnika obavlja se odgovarajućim autobusima na unaprijed utvrđenim 
linijama, prema utvrđenom voznom redu, uz unaprijed utvrđenu tarifu sukladno 
posebnim odlukama javnopravnog tijela. 
Vozila kojima se obavlja javni gradski prijevoz moraju ispunjavati uvijete utvrđene 
propisima o prijevozu u cestovnom prometu te Ugovora o pružanju komunalne 
usluge. 

Il. UVJETI OBAVLJANJA USLUGE LINIJSKOG PRIJEVOZA PUTNIKA | 
MEĐUSOBNA PRAVA | OBVEZE ISPORUČITELJA | KORISNIKA USLUGE 

Članak 3. 

Komunalni linijski prijevoza je relacija ili skup relacija odvijanja prijevoza od početnog 
do završnog stajališta na kojoj se prevoze putnici i prtljaga, po registriranom i 
objavljenom voznom redu s jednim ili više polazaka. 

Članak 4. 

Svaka linija javnog gradskog prijevoza mora imati vozni red. Vozni red utvrđuje 
prijevoznik. 
Vozni red mora sadržavati: 
- naziv odnosno tvrtku prijevoznika, 
- naziv i broj linije, 
- režim rada linije (radni dan, subota, nedjelja i blagdan), 
- vrijeme polaska i dolaska na početno - završna stajališta, 
- datum početka važenja voznog reda vožnje. 



Članak 5. 

Stajalište je uređena i označena prometna površina namijenjena za zaustavljanje 
vozila na kojoj se putnicima omogućava siguran i nesmetan ulaz i izlaz iz vozila. 

Lokaciju stajališta uvjetuju prometne potrebe koje ovise o tijekovima pješačkog 
prometa i lokalnim prilikama na terenu te tehničkim elementima ceste i sigurnosti 
prometa na njoj. 

Stajalište mora biti označeno stajališnom oznakom, a po potrebi i nadstrešnicom sa 
sjedalima i prostorom za postavljanje prometnih informacija, košarom za otpatke. 

Stajališna oznaka postavlja se na početku stajališnog mjesta gledano u smjeru 
vožnje i njime se određuje mjesto zaustavljanja vozila na stajalištu. 

Stajališna oznaka sadrži naziv prijevoznika, broj linije i izvadak iz voznog reda. 

U projektiranju, izgradnji i uređenju novih stajališta prijevoza putnika u javnom 
prometu na području Grada Sinja potrebno je pridržavati se tehničkih normativa koji 
utvrđuju minimalne uvjete za sigurno odvijanje prometa. 

Članak 6. 

Vozila su dužna zaustavljati se na svim stajalištima svoje linije. 

Članak 7. 

Način ulaska u vozilo i izlaska iz vozila na stajalištima određuje prijevoznik. 
Ulaz i izlaz putnika dopušten je samo na stajalištu dok je vozilo zaustavljeno, osim u 
slučaju većih zastoja u odvijanju prometa. 
Do zaustavljanja vozila na stajalištu, kao i prije polaska vozila sa stajališta i u tijeku 
vožnje, sva vrata na vozilu moraju biti zatvorena. 

Članak 8. 

Vozila kojima se obavlja prijevoz putnika moraju biti prije dnevnog upućivanja u 
promet kao i tijekom dana uredna odnosno očišćena i prozračena, klimatizirana 
ovisno o vremenskim uvjetima. 
Vozila mogu biti oslikana promidžbenim porukama. 
Promidžbene poruke i drugi natpisi koji nemaju sadržaj poruke o prijevozu, ne smiju 
se nalaziti na mjestima na kojima zaklanjaju vidik u vozilu ili prekrivaju propisane 
oznake i obavijesti o prijevozu. 
Promidžbene poruke svojim sadržajem ne smiju vrijeđati javni moral. 
Unutrašnjost vozila mora biti osvijetljena na propisani način. 

Članak 9. 

Vozila moraju biti označena brojem linije, nazivom početnog, najmanje jednog 
prolaznog i završnog stajališta na liniji, a minimalno završnog stajališta. 



Oznake iz stavka 1. ovog članka mogu biti izvedene u obliku natpisnih ploča ili 
predočnika (displeja). 

Članak 10. 

Vozilo mora imati na prednjoj strani oznaku cilja vožnje, odnosno relacije kretanja te 
broja linije. 
Oznake iz ovog članka mogu biti izvedene u obliku natpisnih ploča ili displeja. 

Članak 11. 

Na bočnim stranama vozila mora biti obilježen naziv ili znak isporučitelja usluge 
prijevoza. 

Članak 12. 

Ulaz i izlaz mora biti jasno i vidljivo označen s vanjske i unutarnje strane vozila. 

Članak 13. 

Oblik, boja i veličina brojeva i slova, grafičkih i tekstualnih prikaza u i na vozilu, na 
stajalištu moraju biti izvedeni na način da su vidljivi i razumljivi korisnicima usluga. 

Članak 14. 

Prijevoznik je dužan u vozilu označiti jedno mjesto namijenjeno za invalidnu osobu. 

Članak 15. 

Putnik u vozilu smije zauzeti jedno sjedeće ili stojeće mjesto. Invalidi, starije osobe i 
trudnice u vidljivom stupnju trudnoće imaju prednost pri ulasku u vozilo i prilikom 
zaposjedanja mjesta za sjedenje. 

Članak 16. 

Putnik mora za vrijeme vožnje imati ispravnu putnu kartu ili ispravu o pravu na 
prijevoz koju je dužan na zahtjev vozača ili druge ovlaštene osobe prijevoznika 
predočiti radi kontrole. 

Putnik bez putne karte, dužan je ulaskom u vozilo, u vozilu isporučitelja usluge kupiti 
putnu kartu za jednu vožnju. 
Korisnik usluge dužan je putnu kartu, sačuvati neoštećenu do kraja putovanja. U 
protivnom će se smatrati da putnik koristi uslugu prijevoza bez valjane putne karte. 
Putnik koji se u vozilu zatekne bez ispravne putne karte ili isprave o pravu na prijevoz 
dužan je voznom ili nadzornom osoblju platiti novu putnu kartu na relaciji kojoj putuje. 

Članak 17. 

Putnik može u vozilo unijeti ručnu prtljagu, dječja kolica, invalidska kolica, sportsku 
opremu i drugu prtljagu koja ne zauzima posebno mjesto, bez naplate. 



Putnik je dužan voditi računa o svojoj prtljazi, te se tijekom putovanja starati o istoj na 
način da njome ne ometa niti na bilo koji način ne ugrožava sigurnost ostalih putnika i 
prometnog osoblja prijevoznika. 

Članak 18. 

U vozilima nije dozvoljeno uzimati na prijevoz: 
- vatreno oružje, eksplozivne ili lako zapaljive tvari ili predmete, 
- predmete koji mogu ozlijediti, onečistiti, oštetiti ili uznemiriti putnike u vozilu i 

prometno osoblje. 
Iznimno od st.1.podstavka 1.ovog članka, dozvoljeno je pripadnicima policije i 
hrvatske vojske, kada obavljaju službene zadaće, nošenje kratko-cijevnog 
naoružanja i to na način utvrđen posebnim propisima. 

Članak 19. 

Putniku nije dozvoljeno: 
1) koristi uslugu prijevoza bez putne karte ili s neispravnom putnom kartom ili 

bez isprave o pravu na prijevoz, 
2) unositi u vozilo predmete koji mogu povrijediti, oštetiti ili uprljati vozilo (zapaljivi 

ili eksplozivni materijal, oštre, lomljive, prljave ili masne predmete i sl.) kao ni 
sve druge predmete veće težine i dimenzija od onih koje odredi prijevoznik, 

3) uznemiravanje drugih putnika i prometnog osoblja u obavljaju svoje službe, 
4) bacati otpatke, prljati i oštećivati vozilo i njegove oznake, 
5) pušiti i piti u vozilu, 
6) zadržavati se u vozilu na način kojim se ometa naplata putne karte, ulaz 

odnosno izlaz iz vozila, onemogućava ili otežava smještaj putnika u vozilo, 
7) ulaziti na vrata predviđena za izlazak i izlaziti na vrata predviđena za ulazak 

putnika, 
8) onemogućavati otvaranje i zatvaranje vrata kao i nasilno otvaranje vrata, 
9) ulaziti ili izlaziti iz vozila u pokretu, 
10)ulaziti u vozilo kada odgovorna osoba objavi da je vozilo popunjeno i da ne 

može primiti putnika na prijevoz, 
11)ulaziti u vozilo neodjeven ili u odjeći koja je nečista u mjeri da može uprljati 

druge putnike ili vozilo. 
Prometno osoblje dužno je opomenuti putnika koji postupa protivno odredbama ovog 
članka, a ukoliko i unatoč opomeni izvrši koju od navedenih radnji, pozvati će putnika 
da napusti vozilo. 

Članak 20. 

Slijepim osobama je dopušteno uvođenje u vozilo specijalno dresiranog psa-vodiča 
slijepe osobe, s brnjicom. 
Vozilima javnog prijevoza nije dozvoljen prijevoz životinja, izuzev kućnih ljubimaca u 
odgovarajućim spremnicima. 

Članak 21. 

Prometnim osobljem u smislu ovih Općih uvjeta podrazumijeva se: 
- vozač vozila, 



- kontrolor i 
- druge ovlaštene osobe prijevoznika. 

Članak 22. 

Kontrolori i druge ovlaštene osobe prijevoznika moraju imati, u vrijeme dok vrše 
kontrolu u vozilu istaknutu posebnu oznaku. 
Oblik i sadržaj posebne oznake propisuje prijevoznik. 

Članak 23. 

Prometno osoblje dužno je za vrijeme obavljanja službe u vozilu odnositi se uljudno 
prema putnicima. 

Članak 24. 

S nađenim predmetima u vozilu, prometno osoblje i drugi djelatnici prijevoznika dužni 
su postupati prema propisima o nađenim stvarima. 

Članak 25. 

Prometno osoblje, dok obavlja službu u vozilu, dužno je upozoriti putnika, ako uoči 
da on postupa protivno odredbama, čl. 19 ove Odluke, a ukoliko i unatoč upozorenju 
nastavi s izvršenjem koje od navedenih radnji, prometno osoblje će zatražiti od 
putnika da napusti vozilo na prvom nadolazećem stajalištu linije. 

Članak 26. 

U vozila isporučitelja komunalne usluge ne smiju se primati osobe za koje vozač ili 
druga ovlaštena osoba prijevoznika utvrdi da bi svojim ponašanjem, prtljagom ili 
stvarima koje unesu u vozilo mogle ugroziti sigurnost putnika. 
U vozila isporučitelja komunalne usluge ne smiju se primati osobe mlađe od šest 
godina bez pratnje odrasle osobe. 
U vozila isporučitelja komunalne usluge ne smiju se primati osobe za koje vozač ili 
druga ovlaštena osoba prijevoznika utvrdi da su odjevene na način kojim se izaziva 
javnu sablazan ili vrijeđa moral (osobe u kupaćim kostimima, osobe neprimjerene 
razodjevenosti i sl.) 

Članak 27. 

U slučaju zastoja, prekida ili poremećaja u odvijanju komunalne usluge uzrokovanog 
višom silom, isporučitelj je dužan organizirati prijevoz na način da putnici u najmanjoj 
mjeri osjete posljedice poremećaja, odnosno u što kraćem roku poduzeti mjere za 
ponovnu uspostavu redovitog prijevoza. 
Ukoliko se zbog zastoja ili izvanrednog događaja obustavi prijevoz na nekoj liniji ili na 
njenom dijelu, isporučitelj komunalne usluge je dužan u što kraćem roku osigurati 
zamjenski prijevoz vlastitim vozilima ili vozilima drugih prijevoznika. 



lil. CIJENA PRIJEVOZA 

Članak 28. 

Cijena prijevoza utvrđuje se odlukom o plaćanju naknade komunalnog linijskog 
prijevoza putnika na području Grada Sinja, a sve sukladno Odluci o linijama i zonama 
komunalnog linijskog prijevoza putnika na području Grada Sinja. 

IV. ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 29. 

Na ove Opće uvjete dana je prethodna suglasnost Gradskog vijeća Grada Sinja. 

Članak 30. 

Ovi opći uvjeti objavljuju se u Službenom glasniku Grada Sinja na mrežnim 
Internet stranicama Grada www.sinj.hr_te na oglasnoj ploči i mrežnim stranicama 
isporučitelja usluge Lone d.o.o. iz Vrlike, H.V. Hrvatinića 20, OIB: 0512645870. 

Članak 31. 

Ovi Opći uvjeti stupaju na snagu prvi dan nakon dana objave u ,Službenom 
glasniku Grada Sinja“. 



Uprava Društva-Direktor 
Lone d.o.o. OIB: 00512645870 
Oliver Vuletić 
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CJENIK: 

Zona 1 ( Karakašica, Glavice) : 2,60€ 

Zona 2 (Lučane, Han, Obrovac Sinjski, Čitluk, 
Jasensko,Radošić): 3,10€ 
Zona 3 (Gljev): 3,70€ 

de LAINIE doo 
“Hrvatinića 20 

1230 Vrlika 
Oi“: 0051 /645877 


